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Musical Sensitivity
The child plays with sounds 
and notes, developing his/her 
sensitivity to rhythm and 
music.

EN

Sensibilità Musicale
Il bambino gioca con i suoni 
e le note, sviluppando la 
propria sensibilità al ritmo e 
alla musica.

IT

Sensibilité Musicale
L'enfant joue avec les sons 
et les notes, développant 
ainsi sa propre sensibilité au 
rythme et à la musique.

FR

Musikalität
Das Kind spielt mit den 
Klängen und den Noten und 
entwickelt so sein 
Rhythmus- und Musikgefühl.

DE

Sensibilidad Musical
El niño juega con los sonidos 
y las notas, desarrollando su 
sensibilidad al ritmo y la 
música.

ES

Sensibilidade Musical
A criança brinca com os sons 
e as notas musicais, 
desenvolvendo a sua 
consciência rítmica e musical.

PT

Gevoel Voor Muziek
Het kind speelt met geluiden 
en noten en ontwikkelt op 
deze manier een gevoel voor 
ritme en muziek.

NL
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The screen turns to take fun 
pictures of animals

L'écran tourne pour prendre de drôles de photos des animaux

Der Bildschirm dreht sich, um lustige Fotos von den Tieren zu 
machen

La pantalla gira para hacer divertidas fotos a los animales

O ecrã roda para mostrar divertidas fotos de animais

Het scherm draait om leuke foto's van de diertjes te make

EN

Lo schermo ruota per scattare 
divertenti foto agli animaletti

IT

FR

DE

ES

PT

NL

Η οθόνη περιστρέφεται για να βγάλει διασκεδαστικές 
φωτογραφίες με τα ζωάκια

EL

Ekran obraca się i wyświetla wesołe obrazy zwierzątPL

Нажимай на кнопку, чтобы менять фото милых зверюшек
на экране

RU

Ekran, neşeli hayvan resimleri
çekmek için döner

TR

Екран обертається, щоб
зробити веселі фотографії 
тваринок

UK

AR تتحول الشاشة لالتقاط
صور حيوانات مسلية

Türkiye'deki İthalatçı: ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK 
ÜRÜNLERİ A.Ş.
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:4/1 Kat:12
Ataşehir- İstanbul TURKEY
Üretici: Artsana S.p.A.
GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA.
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 – GALPÕES 06 E 07
VILA SAN MARTIN – CAMPINAS – SP – CEP 13.069-096
TEL: (11) 2246-2100 / SAC: (11) 2246-2129
CNPJ: 02.340.424/0001-20
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com - SITE: www.chicco.com.br

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A - info.pl@artsana.com

ATENÇÃO! Esta embalagem pode conter fechos metálicos.
Retirar antes de entregar o brinquedo à criança.

Read the instructions carefully and keep for future reference - Leggere e conservare - Lire et 
conserver - Bitte die Gebrauchsanweisung lesen und aufbewahren - Leer y conservar - Ler e 
conservar para futura referência - Lezen en bewaren - ∆ιαβάστε και φυλάξτε τις οδηγίες - 
Prosimy dokładnie przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość - Прочесть и сохранить - 
Okuyunuz ve saklayınız - Прочитати і зберегти -  Leia e conserve - 

DOM

Artsana S.p.A.
Via Saldarini Catelli, 1 - 22070 
Grandate (Como) Italy
www.chicco.com

Funziona con 2pile AAA da 1,5 Volt (incluse) - 
Requires 2 x “AAA” 1.5 Volt type batteries 
(included) - Fonctionne avec 2 piles AAA de 
1,5 Volts (incluses) - Funktioniert mit 2 
Batterien AAA zu 1,5 Volt (enthalten) - 
Funciona con 2 pilas AAA de 1,5 Volt 
(incluidas) - Funciona com 2 pilhas AAA de 1,5 
Volt (incluídas) - Werkt met 2 type AAA 
batterijen van 1,5 Volt (inbegrepen) - Toimii 
kahdella AAA-tyyppisellä 1,5 voltin paristolla 
(sisältyvät pakkaukseen) - Leksaken fungerar 
med 2 batterier AAA på 1,5 Volt (batterier 
medföljer) - 2 adet 1,5 Voltluk AAA tip pille 
çalışır (piller birlikte verilir) - Работает от 2-х 
батареек АAА , 1,5 Вольт (входят в 
комплект)  - Λειτουργεί με 2 μπαταρίες τύπου 
AAA των 1,5 Volt (περιλαμβάνονται) - 
Работает от 2-х батареек АAА по 1,5 Вольт 
(прилагаются)

Музыкальный телефон с фотокамерой 
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини 
Кателли 1, 22070 Грандате, Комо, Италия
И м п о рте р / Д и с тр и б ь юто р / Уп о л н о м оч е н н о е 
изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус», 125375 
Россия, г. Москва, Дегтярный переулок, д. 4, стр. 1, 
эт.5, пом.1, ком.1 www.chicco.ru, Телефон: 
+7(495)662-30-27
Материалы: АБС, тетра-АБС, ПОМ
Комплектация, предостережения, условия 
хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. Хранить в 
чистом сухом месте, вдали от источников тепла и 
солнечных лучей. 
ТР ТС 008/2011 “О безопасности игрушек”
Дата изготовления: указана на упаковке (формат: ГГНН), 
где: ГГ- год, НН - неделя в году. Срок службы 2 года

www.chicco.com/recycle

PAP 21

PP 05 OTHERS

Cod. 00 060067 010 000
Mcode 57891

Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - Fabricado en China -  Fabricado na 
China - Vervaardigd in China - Παράγεται στην Κίνα -  Wyprodukowano w Chinach -  
Изготовлено в Китае -  Çin’de üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - 

www.chicco.com
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Telefonino vibra e scatta • TÉLÉPHONE PORTABLE VIBREUR • BABYS FOTOHANDY 
• Móvil Vibrafotos • Telemóvel Vibra & Capta • Vibrerende telefoon • ΤΗΛΕΦΩΝΟ 

ΜΕ ΔΟΝΗΣΗ • TELEFON Z APARATEM FOTOGRAFICZNYM • Музыкальный телефон 
с фотокамерой • Titreşimli & Resimli Telefon • Мобільний телефон

Telefonino vibra e scatta • TÉLÉPHONE PORTABLE VIBREUR • BABYS FOTOHANDY 
• Móvil Vibrafotos • Telemóvel Vibra & Capta • Vibrerende telefoon • ΤΗΛΕΦΩΝΟ 

ΜΕ ΔΟΝΗΣΗ • TELEFON Z APARATEM FOTOGRAFICZNYM • Музыкальный телефон 
с фотокамерой • Titreşimli & Resimli Telefon • Мобільний телефон

التليفون الهزاز


